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114 SCHWEIZER KUNST

Commi/mozfrofl t/p /Ö Cß/ddp JP jpco«/t.

Une lettre du Comité de la Caisse de Secours nous informe sur les nou-
velles décisions concernants la réglementation des conditions imposées pour
lallocation de secours, comme suit:

Nous avons l'honneur de vous faire part, que l'Assemblée générale de
la Caisse de Secours pour les artistes suisses a pris, dans sa séance habituelle
du 6 juillet de cette année, à l'unanimité la décision suivante:

„Subsides et secours pour journées de maladie ne sont alloués qu'aux
peintres et sculpteurs, remplissants les conditions présentes de l'article 5, al.
7 des Statuts. Les artistes adhérants à l'art appliqué, sont exclus. "

Art. 5, al. 7 est formulé comme suit:

„II est de règle que les subsides ne devront êtres alloués qu'aux peintres
et sculpteurs ayant fait preuve de leurs qualités, en exposant à une Exposition
Nationale Suisse ou une exposition internationale équivalente, ou au Turnus
de la Société des Beaux Arts Suisses."

En outre il est à considérer art. 5, al. I des Statuts:

„La société alloue aussi des subsides aux artistes nécessiteux étant membres
d'une des corporations participantes de la Caisse de secours. Les subsides

sont alloués aussi aux survivants nécessiteux de ces artistes."

11 sen suit:
1° Les architectes ne reçoivent ni subsides ni récompenses pour journées de

maladie, d'autre part, ils sont excempts de toute contribution.

2° Pour recevoir /e szzLszde en cas de nécessité nonméritée il faut que les

quatre conditions suivantes soient remplis :

a) Le solliciteur doit être artiste pratiquant son art (peintre ou sculpteur).
Les adhérants à l'art appliqué sont exclus.

b) Il doit être membre d'une corporation attachée à la Caisse de secours et
avoir rempli ses devoirs envers elle.

c) Il doit être en cas cle nécessité nonméritée.

d) Il doit avoir démontré les qualités exigées de l'art. 5, al. 7 des Statuts.

Pour avoir droit à une allocation, en cas de maladie, il faut remplir les
mêmes conditions, excepté de devozr /ozzzvzzr /e5 prezzves de zzecesMfe' ecozzoznzgzze.
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Durdi einen Brief des Vorstandes der Unterstützungskasse werden wir über
die neuen Entscheidungen in bezug auf die Vorschriften und Bedingungen für
die Gewährung von Unterstützung wie folgt unterrichtet:

Wir haben die Ehre, Ihnen mitzuteilen, daß die Generalversammlung der
Unterstützungskasse für schweizerische bildende Künstler in der ordentlichen
Sitzung vom 6. Juli dieses Jahres einstimmig den folgenden Beschluß gefaßt hat:

„Unterstützungen und Krankengeld sind nur an Maler und Bildhauer, mit
Ausschluß der Angehörigen des Kunstgewerbes, zu gewähren, die den An-
forcierungen von Art. 5, Abs. 7, der Statuten genügen."

Art. 5, Abs. 7, der Statuten lautet:
„Die Unterstützung soll in der Regel nur solchen Künstlern gewährt werden,

die sich über ihre Befähigung dadurch ausgewiesen haben, daß sie in die
nationale schweizerische Kunstausstellung oder in eine gleichwertige internatio-
nale Ausstellung oder in den Turnus des schweizerischen Kunstvereins auf-

genommen worden sind."

In Betracht fällt ferner Art. 5, Abs. 1, der Statuten:
„Der Verein gewährt clen Künstlern, die einer bei der Unterstützungskasse

beteiligten Körperschaft als Mitglieder angehören, bei unverschuldeter ökono-
mischer Notlage Unterstützung. Die Unterstützung wird auch den notleidenden
Hinterlassenen dieser Künstler gewährt".

Darnach steht nun fest:
1. Architekten erhalten weder Unterstützung noch Krankengeld, sind ander-

seits aber auch nicht beitragspflichtig.
2. Um eine [/nfer.yfäfczzng" bei unverschuldeter ökonomischer Notlage zu er-

halten, sind vier Bedingungen zu erfüllen.
a) Der Gesuchsteller muß bildender Künstler (Maler oder Bildhauer) sein.

Angehörige des Kunstgewerbes sind ausgeschlossen.

b) Er muß einer der Unterstützungskasse angeschlossenen Körperschaft
als Mitglied angehören und ihr gegenüber seine Pflichten als Mitglied
erfüllt haben.

c) Er muß in unverschuldeter ökonomischer Notlage sein.

d) Er muß über die durch Art. 5, Abs. 7, der Statuten geforderte Befähi-

gung ausgewiesen sein.

Um im Falle der Krankheit Anspruch auf Krankengeld erheben zu können,
sind die gleichen Bedingungen zu erfüllen, met Tusna/z/ne z/es /«r che Gewà7z-

rang- der [/nfersfzïf^zz/zg- g-e/orderfezz /Yac/zwez'ses der öjto/zoznz'sc/ze/z Not/age.
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